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This chiller is not a water purifier. Use with the ProSelect™ under the sink modular system
that includes three types of filter units and a choice of faucets sold separately.

Esta unidad refrigeradora no es un purificador de agua. Debe ser utilizada con el sistema
ProSelect™ de purificacion modular para instalas debajo de fregaderos con tres tipos de
filtros y distintos modelos de grifos que se venden por separado.

U0,

Certified to
NSF/ANSI 61
Certificado al
NSF/ANSI 61

System tested and certified against NSF/ANSI
Standard 42 and 53 for the reduction of the
claims specified on the Performance Data
Sheet.

Sistema evaluado y certificado para les
estandaras 42 y 53 de NSF/ANSI de reduccion
coma se especina en la hoja de especificationes
de rendimiento.

When sold with Pro1 and Pro2 system.
Si vendido con los sistemas Pro1y Pro2.
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Chiller Safety

Your safety and the safety of others are very important.

We have provided many important safety messages in this manual and on your appliance. Always read
and obey all safety messages.

This is the safety alert symbol.

This symbol alerts you to potential hazards that can kill or hurt you and others.

All safety messages will follow the safety alert symbol and either the word “DANGER” or “WARNING”.
These words mean:

m You can be killed or seriously injured if you don’t immediately follow
instructions.
m You can be killed or seriously injured if you don’t follow instructions.

All safety messages will tell you what the potential hazard is, tell you how to reduce the chance of injury
and tell you what can happen if the instructions are not followed.




Assistance or Service

If you need assistance or service, first see For installation and service, call: 1-800-950-3226 or
“Troubleshooting” section. Additional help is available visit our website at www.oasiswatercoolers.com.

by calling 1-800-950-3226. Monday to Friday 8:00 am - Keep this book and your sales slip together for future

6:00 pm (EST) or write: reference. You must provide proof of purchase or
Oasis Corporation installation date for in-warranty service.

(P:.(S;Jriobxus],3é|?|04321 30150 Write down the following ir_lformgtion about your
appliance to help you obtain assistance or service if

Please include a daytime phone number in your you need it. You will need to know your complete

correspondence. model number. You can find this information on the
model and serial number label.

Dealer Name

Address

Phone Number Model Number

Purchase Date

Installation Requirements

IMPORTANT:

Observe all governing codes and ordinances. Check location where the chiller will be installed. Proper installation is your
responsibility. Make sure you have everything necessary for correct installation. It is the responsibility of the installer to comply
with installation specifications and with state and local plumbing codes.

Water connections use easy to connect fittings that do not require sealing compounds to keep them from leaking.

Tools and Parts
Tools Needed Parts Supplied

- Pencil + Measuring Tape
. Utility knife I—a b
1 e O —ow
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1. Under sink Chiller unit 5. Check valve

2. 4 feet of blue tubing 6. 4 feet of white tubing
3. 2 easy to connect elbows 7. 1 wall mounting clip
4. 2 “T” quick connect fittings 8. 1 phillips screws #7



Addendum for R1P Chiller Installation with
under-the-sink RO Connection

OPERATING INSTRUCTIONS

Since reverse osmosis (RO) systems have certain pressure minimums for operation, these override the
minimum requirements stated in the Use and Care Guide for the chiller. The operating pressure for
the chiller must not exceed 100 psi.

INSTALLATION INSTRUCTIONS

1. Connect the chiller after the last filter as shown in the Use and Care Guide. This is generally after
the bladder tank. See the schematic below. Make sure that the outlet of the chiller leads directly to
the inlet of the faucet as shown on page 4 of the Use and Care Guide. NOTE: The extremely cold
water may cause condensation on the outside of the faucet during use. This is normal and will not
hurt the faucet.

2. You do not need to use the pressure relief check valve configuration (parts 12 and 13 of the parts
listed) shown in the manual as long as water from the chiller can freely flow backwards through
the filter to the bladder tank. If you are uncertain whether this can happen, connect the check
valve across the filtration set as shown in the Use and Care Guide.

REVERSE OSMOSIS
WATER SCHEMATIC
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Location Requirements

IMPORTANT:

Faucet is sold separately and requires a 1-3/8” (3.5cm) diameter opening in sink or countertop. Spout can be
installed in place of sink spray hose. If faucet is not to be installed in sink spray hose opening, it is recommended
that a qualified installer be contacted to drill a hole through your type of sink or countertop. Thickness of
countertop at the hole must not exceed 1-3/4” (4.4cm).

For best performance, allow a 2” (5cm) space around the side and the top. Do not put any objects on top of the

chiller that could obstruct the fan.

TRV il

1. Chiller unit

2. Blue tubing included
with chiller

3. Faucet is required
(sold separately)

4. Cold water supply line

5. White tubing included
with faucet

6. Dual filtration
(sold separately)

7. Unit C (sold separately)

8. Flow monitor included
with faucet.

9. “T” water line
connector included
with faucet

10. White “water in” collet

11. Blue “water out” collet

12. “T” quick connect

fitting

13. Check valve
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Electrical Shock Hazard
Plug into a grounded 3 prong outlet.
Do not remove ground prong.
Do not use an adapter.

Failure to follow these instructions can result
in death, fire or electrical shock.

Electrical Requirements

A 120-volt, 60 Hz, 15- or 20-amp, grounded electrical supply
is required. It is recommended that a separate circuit serving
only your chiller unit be provided. Use an outlet that cannot
be turned on/off by a switch.

Recommended Ground Method

The chiller must be grounded. This appliance is equipped
with a power supply cord with a 3 prong ground plug. To
minimize possible chock hazard, the cord must be plugged
into a mating 3 prong, ground-type outlet, grounded in
accordance with all national and local codes and ordinances.
If a mating outlet is not available, it is the personal
responsibility and obligation of the customer to have a
properly grounded, 3 prong outlet installed by a qualified
electrician.



Water Supply Requirements

If local codes permit, the chiller feed line should be
connected to the cold water supply line with the “T”
water line connector included with the faucet (sold
separately). If you are using a filtration unit, the chiller
should be connected after the filtration unit.

IMPORTANT: If local codes do not permit the use of the
“T” water line connector, special feed valves can be
obtained from your local plumbing supply retailer.

The water pressure to the chiller should be between 30
psi (MIN) and 100 psi (MAX).

Installation Instructions

How to Insert/Remove Tubing
in Easy Connect Fitting
Insert the tubing separately. See Figure A.

Make sure to insert tubing completely. See Figure B.
Push in collet and pull out tubing. See Figure C.

Figure A

Figure B
Install the Chiller

Figure C

NOTE: Tubing must be cut to fit. All tubes must be cut
squarely with no burrs. All tubing connections must be
fully seated. Tubing must be routed to avoid sharp bends

and have enough slack to avoid straining connections. A P-

clip and mounting screw is included to hold the tubing in
place as needed. Pull gently on each connection to make
sure they are secure.

IMPORTANT: After the chiller is unpacked, place chiller
upright for 24 hours before plugging it in.

1. Determine where you will install your chiller.
See “Location Requirements” section.

2. For best performance, allow a 2” (5cm) space around
the side and top. Do not put any objects on top of the
chiller that could obstruct the fan.

3. Shut off water supply valves.

4. Install ProSelect™ faucet sold separately. See faucet’s
installation instructions.

5. Using the white tubing included with the faucet (sold
separately), connect on end to the chiller (water in) and
the other end to the flow monitor outlet (blue collet)
(see Figure 1).

part 13
part12 ____Jllllr.-'" II.-"

(@

Figure 1

; T

NOTE: If you are installing the chiller with a filtration
system, follow steps 6a to 13. Following these steps will
avoid the possibility of excessive pressure building as the
chiller cycles on and off. If you are NOT installing the chiller
with a filtration system, follow steps 6b and 10 to 13.

6a. Connect “T” (part 12) to “water out” chiller tube.
Connect blue tubing between “T” and faucet, sold
separately (see figure 2).

Figure 2 .

Check Valve White tubing to Blue tubing to faucet
(part 13) check valve
.I'
L= F “T” Quick Connect
| L Fitting (part 12)
Check valve

inlet Connection to Chiller
“water out”

6b. If you are NOT installing a filtration system, connect
blue tubing between the “water out” chiller tube and
faucet, sold separately. Do NOT use “T” quick connect
fittings (part 12) or check valve (part 13).

7. Cut 6 inches of white tubing. Connect one end to “T”
(part 12) that is connected to “water out” chiller tube
and other end to check valve inlet (see Figure 2).

8. Cut white tubing between the “T” water line connector
(part 9) and the white “water in” collet of the filtration
system. Connect the straight-thru ports of the second
“T” (part 12) to the loose ends of the white tubing just
cut (see Figure 3).

9. Connect white tubing included with chiller between the
third port of the second “T” (part 12) and check valve
outlet (see Figure 3).

Figure 3

White tubing to
filtration system

Check valve

White tubing (part 13)

“T" Quick connect
fitting (part 12)

White tubing to part 9.

10. Slowly turn on water supply valve. Depress faucet lever
until water flows for about one minute. Check all
connections.

11. Plug in chiller.

12. Prior to drinking water from chiller, flush water
through chiller for at least 5 minutes.



Chiller Use

Setting the Control

Your chiller has a dial for water temperature control.

For colder water: Turn it clockwise (to the right).
For less cold water: Turn it counterclockwise (to the left).

To shut down the chiller: Turn the dial to the Off position at full counter-clockwise (extreme left).

Allow one hour to obtain chilled water.

Draining the Chiller
1. Unplug the chiller.
. Shut off water supply to chiller.

. Open faucet to release pressure.

AW N

. Disconnect the water lines attached to the chiller by
depressing collet on easy to connect fittings.

5. Tip chiller to left side (power cord side) and drain water

into a large container.
6. Set chiller in its normal upright position for storage.

7. If the water system is to be used without the chiller in
place, connect the blue faucet tubing to the flow
monitor.

Reconnecting the Chiller

. Shut off water supply to chiller.

. Put chiller back in position, allowing a 2” (5cm) space

around the side and top.

. Connect water lines as described in the “install the

Chiller” section.

. Slowly open main water supply valve and open faucet

until water flows.

. Plug in chiller and set dial to desired water temperature

(See the “Setting the Control” section).

Before calling for service...

If the chiller does not operate, check for these conditions first:

Ij Has the circuit breaker tripped or has a house fuse blown?

Ij Is the power supply cord plugged into a grounded 3 prong outlet?

Ij Is the electrical outlet controlled by a switch?
™ Is the temperature Control set to the “Off” position?

™ Has the water supply been turned off?



Troubleshooting

PROBLEM CHECK THE FOLLOWING
Water is not cold. - Check that the circuit breaker has not tripped or the house fuse has
not blown.

- Check that power supply cord is plugged into electrical outlet.

- Check if the electrical outlet is operated by a switch. The switch may
have turned the power off.

- Cold water in tank is still being chilled. Wait 15 minutes and check
temperature again.

- Check that the Temperature Control is set to the “Max” setting.

Cold water drips or sputters from spout. - Check that the tubing is not bent or kinked.

Water does not flow from spout. - Make sure main supply valve is open.
- Check the flow monitor reading on faucet. Green light is good, yellow
light is fair and red light indicates filter change.
- Check that water pressure to the chiller is 30 psi (138 kPa) minimum.
- Check to see if chiller is attached to hot water line. If so, attach to
cold water line.
- Check UltraEase™ filters for proper installation.

Unpleasant taste. - If the dispenser has not been used for 3 or more days or if only 1 to
3 cups of water are dispensed in a day, the tank may need to be
purged. Open the faucet for 2 to 3 minutes to purge the old water
from the tank. Allow new water in tank to reach desired temperature
(approximately 1 hour) before dispensing water.

- Check the flow monitor reading on faucet. Green light is good, yellow
light is fair and red light indicates filter change.

Chiller Warranty

Warrantor: Oasis Corporation, 265 N. Hamilton Rd., Columbus, OH, 43213-0150, USA

ONE YEAR LIMITED WARRANTY

The Warrantor promises the original purchaser to repair or replace, at the Warrantor’s option, any part of this ProSelect™ Chiller unit that proves
to be inoperative due to a defect in material or workmanship under normal use, for a period of one (1) year from the date of purchase. This
warranty will be honored provided the ProSelect™ Chiller unit has been installed and operated in accordance with the written instructions
furnished with the ProSelect™ Chiller unit.

GENERAL PROVISIONS AND EXCLUSIONS

This warranty applies only within Canada and the United States of america. This warranty will be honored if the unit is returned in the original
carton (or suitable replacement) along with proof of purchase. This warranty does not apply to bonus and/or accessory items sold with the
ProSelect™ Chiller unit. This warranty does not apply if the affixed serial number is removed, defaced or obliterated. This warranty does not cover
poor performance, failure or damage of any part resulting from external causes such as alterations, abuse, misuse, misapplication, corrosion,
liming conditions or acts of God.

This warranty and the Underwriter’s Laboratory or Canadian Standard Association listing for this ProSelect™ Chiller unit are automatically voided if
this ProSelect™ Chiller unit is altered, modified or combined with any other machine or device. Alteration or modification of this ProSelect™ Chiller
unit may cause serious flooding and/or hazardous electrical shock or fire.

Except as set forth herein or required by law, the Warrantor makes no other warranty, guarantee or agreement, express, implied or statutory,
including and IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. The Warrantor does not assume or authorize
any person to assume any obligations of liability in connection with this product. In no event will the Warrantor be liable for indirect, special or
consequential damages (including without limitation, economic loss) or for any delay in the performance of this agreement due to causes beyond
its control.

Some states or provinces do not allow limitations on how long an implied warranty lasts, so the above limitation may not apply to you. Some
states or provinces do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages, so the above limitation or exclusion may not
apply to you. This warranty gives you specific legal rights and you may also have other rights which vary from state to state or from province to
province.

If you need service, first see Troubleshooting Solutions. Additional help can be found by checking Assistance or Service or by calling our customer
service line at 1-800-950-3226. Monday through Friday, from 8:00 am to 9:00 pm (EST), or by writing: ProSelect™ Filtration System, Oasis
Corporation, P.O. Box 13150, Columbus, OH 43213-0150

8



Seguridad del enfriador

Su seguridad y la segurldad de los demas es muy Importanie.
Hemos Incluido muchos monsajes imporanias de seguridad en esle manual y en su elecimdomasiico.
Loa ¥y obedezca siempro lodos los mensajes de segurdad.
Eslo o3 o simbolo do adverlenca de seguridad.

Esla simbolo le llama la alenclién sobre pellgros polenciales qua puaden ocasionar la
mugaie o una leslén grave a usled vy a los damds.

Todos los mensajes do seguridad irdn a conlinuaclén del simbodo de adverlencia da
saguridad y da la palabra “PELIGRO" o "ADVERTENCIA®, Eslas palabras significan:

5l no elgue las Instrucclones de Inmedialo, usted pueda morlr
ﬁPELIGHu o sufrir una lealén grave. .
EAD“EHTEH EIA 8l no slgue las Inslrucclones, usted pueds morlr o sulfrlr una
lesbdn grave.

Todos los mansajes do seguridad lo dirdn el peligro potenclal, le dirdn cdmo reducir fas posibilidades de
sulrr una loslén y lo que puede sucadaer sl no 80 slguen las Instrucclonas,




Asistencia o servicio

54 usled necesita asistencia o servido, vea antes la seccion Para instalacidn y serdcia, llame 1-800-950-3116 o visite nuesica
*Problemas”. Es posible oblener asistencia adicional lamanda  pigine web werw oaslnaatercoolers. com.

al ¥-800-950-3726 de lunes a viernes de las 8:00 am. 2 las Comserve este folleto Junto s su boleta de compra para
6:00 p.m. {EST) o escriblendo a: relerendla futura, Usted debe presentar pruebas .ﬂ compra

Dasis Corparstion a Instalaclén para oblener serviclo de Is garantis,
PO, Box 13150
Bt S oo B s e e
sinvase inchuir un ndmero teleldnico durante el dla en Esta Informaddn se encuenira en la etfiqueta del modelo y el
tu cofrespandentia, nlmera de serie

Hambire del vendedor

Direccldn

Himeio de teldlono Homeno del modelo

Facha de compra

- Ll - - 5
EIIgE“EIﬂS para la instalacion

IMPORTAMTE:

Observe 1odos los eddigos y reglamenios. Verilique el lugar donde wsted quiere Inslalar o enfriado: La inslacién aproplada es sy
responsabilidad, Asegirese que dene lodo lo necesanio para una instalacidn comecta, Es responsabilidad de quien inglaly o sisierna
respelas las especficadones de instalacién asl como los obdigos estatales y locales de plomeda.

Las paries se instalan Hicilmente y no necestsn compuesios selladores para eviler que goleen

Herramientas y materiales
Hemramientas que necesitard Partes inclujdas

u Ldpis = Cinda medidora

= Cuchills ulllao iy Pa
F= 8 @ i——b [

1. Unidod enfricdorg bajo

el fregadena
2. i ples de wberda arul
L 7 codos de ool conesrn
4, 1 accesonos de idodl
conexiin en fomme de T




Reguisitos para el lugar de 13 instalacion

1M PORTANTE:

£l grtle e verde srparsdesmente ¥ requlere una abenura de 1-3/8° (1.5cm] de didbmero en ¢l hegadeie o en el modivadon, Ev posibie
Instalar of grillo en huges de b manguers del begaders, 51 ne deses bnalaler el grila en Lo aperburs de 1 minguerds, ie iecombends que
un Instslador califtcado perfare un spajers en v Fegaders o mostadar, El snche del mosirsder no debe exceder §-3/4° (4.4em].

Parh un mepar tendimients, deje un etpacle de 17 [5 em) slrededor de los lados y 1o parte superion Mo cologue ningin sbjcio

sobae ol &r que pueds obutrudr ol wentiladod,

1204 gom)

1, Unddad enfriadors
1. Tuberls anul Inchulds
can la unidad
wnlrla deaa
¥. Es necedarlo un grllo
{veralda separadume pie)
4, Tubeils pbssiecedons
de sgua fia
5. Tubeily BHamca inchuida
can o grife
&, Mirackn debde vendcd
teparadamenie
T Unldad € vendids
aeparadamenne
& Manha de fuja
Inchaldo con el grilo
9. Conectar de agua &n
lowimea de “T" bnchisldo
can &l grile
10, Conesidn Blamica
"enirads de agua”
11, Conexiin arul ®
sallda de agua®
11 Accesodla de [dch
canexhdn en fovma
de T
13, Yihala de vedilica cidn

{14818 emi
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Pallgro de chogue eldciriza

Conecla & un lomacorrdenias con res alldas
Mo ralles s conaxlén a llerra
Ha ullllce un sdapladar

Ho segulr eatas instreeclonss pusda rasullar
#n wn scckdanta lalal, un Incandio o sleciretucldn.

Requisitos con respecto a la electricidad

Ex necesarlo un suminlitno de elecwiddad conectado & tlera de | 38-wolilos,
G0-HE 15 0 10-amp. 5k recomienda vlliza un ciroulto exchugieo par su
abastecedar de agua caligrie o frs, Udice un lomacorientes que no cid
conedTade § un Inleripion

Método recomendado de conexidn a tierra

El enfrladar debe esiar conecrado o derra. Este artelatio estd equipada
de wun enchule de ey salldas con comexién 3 Herra. Pars mindmirar L
posipfidad de wa chaque eléciico el corddn debe estar coneclado a
un lomaconientes gue convena & un enchule con tes dalidat, con
coneddn a dera conlome 3 1edas los obdigos ¥ reglamento naclanatey
¥ lofales. 5l un lomacodrlentes apropiado no 3¢ enduenira dispondlle,
el cliente thens la respontabilldad y Is obligackdn perionsl de que
wh electriclite calllicado Instale un lomacordienies de wes entiadas
coneciade a Herra,



Exiggancias del suministro de agua

5 loy codlgoy locales lo permlten, el suminlitro de agua al
enirlador debee estar coneciada al agua bia con el conedior
de sgia &#n lorma de “T° Induldo con &l grifo (o Inclulda).
5 wsred wiiliza o slsrema de Nvacién Proselea™, ¢ snidadar
debe conectarse despuds gue la enlded de Dliraclén.

HAPORTANTE: 51 bo codigos locales no permiten b utllizackén
del conegtor de sgua en lorma de “T", &3 posible oblener
wihalas especlales de suminlitre de su ferreteds logal,

La presidn del agua al enlrlador debe encontrarse entre
10 P51 (MIN) y 100 P51 [MAY.

Instrucciones
de instalacion

Instalando el enfriador

Camio Introduclr fretirar los tubos en
laz plezas de Ml conexldn

] 0 o B g P e e P (el e T ' Pl A
B papalle e i ol i i i i ol B b, Yo lhdﬂl-

R

Mg & Figuaa B

e €

MHOTA: Todas las twberas deben sef cortadas lmpdamente. Todat lad
concdones ibnples deben estar sdikdamente I'Iirdn. Las wuberlas no

deben evtar doblsdas nl deben ser lorzadas, Prieds puavemenie
cads conexldn drlndols pars BIEQUIrEE Que ciln SEUIEL

1. Determine ddnde qulere natsler el enfilader, Vea la seoddn
“Requitkios para el lugar de la Insealacidn®

1. Para un mejor rendimbento, deje un espaclo de 27 (5 am)

alrededor de los lados ¥ b pante superorn, No cologue ningdn

_ objeto sabre el enfilador que pueds abitrulr el vepilader,
1. Cleme las wibadas de sumlnlsiie de sgua.

4, Wwiisle el giu- Froselent™ [vendldo separadamente]. Wes las

ingiruiclones de Indialacién del gila,
& Ussndo la tuberda Blanca, Iinchryendo el geifo vendido par

separadn, conecte un extreme 8l enlrlader [entrada de agual ¥ el

oire extremo de bs tebeils & 1 salida ded monlior de flujo
{accesoabo andl] fwer igiara 1)

Dlagiama | G

51 gund Invialindo o enfitsdor con el Wiloma de Nlvesckin, sga la
ctapai ba hasta 114, estova a pdtar s poslbllidad dewn encess
efi la Boumilecldn de b pieddn ouands o enlrlsdor g1 spagads y
encendida,

51 na el insalando o enfdsdor de agua con el tilema de
filiracifa, cantinue con las etapai &by 10hasta la etapas 11,
Conece el ubo en lorma de T lpane 1 ala ul'ldu_l: U

del enldador, Conecte la fuberds ardl entie o tubs en fonms

de "1 y el geilo [vendido per separadaliver figurs )

Vitale de  Tebers blanc
werfcachin b Lo wiibruls Tuberls apal &) geifa
{pare 13) die il cidn

BOCFLOTHE B0 [ e

che T de Mol conanids

[parte 12)

Conesdn & b salds “sga”
Vihais de el endots ciow

werHca i Diagrama 2

fb. & no estd Instalando o sifiema de Nitracidn conenie b tubeds

azidl ala safida “water eut” del endiader con el tulss v &l gitfe
(wengdico pra separade, HO USE ta “T° pars hacer lat conndanes
(parte 12) ola wikbada de verifcacldn [pare 13) .

Y. Core & pulgadas de ruberis Blanca, Conece un extremaa

.

coneakin en lorma de T [pane 17 que el conectads sls
tallds de sgua del enlfider ¥ conecte o ot extremoala
entrada de laviibaals de verlicacidn,

e tuba blarco gue wne B fubeds on loema de T diel
FHaiema de Altraciin, Conecte by entradas del Segunda
scoetedlo en forma de T° [pane 12) entre pmbay salidas dela
tubseils blancy spenss comuda, Ver fipurs 3.

Conedte la veberls Wanta Inchisdd s con o refrigerader entre-d
tercef Puefto de la seguads T [pefie L1y la salida de b vibula

de verllcecin,
v | il de

Tuberls BHancs o b
wibauls de verficaclin

1" Tubseris Blance Scashinn
fparie 133

Aforiorko wn
lorsmn & T
de Gl doneddn
Cparie 123

Coneddn 8 b T consalbn de
Breea sgean

agramas 3

10, Lengamente de vaelts s la wibvota del sbastecimiento de sgua.

Preslane [a palanca ded grife hasta quee fuys ¢l agua por un
milnuto. Veslfigue que ninguna conexliin tenga escipe de sgua.

11.Conecte &l enlilades,
12, Antes de beber ol sgus del enifsdar, dele coirer el sgus

par & minutos.



Uso del enfriador

Fijando el contral

Su enfilador tiene un controd para controlar la temperstura

Pars sgus mis fria: Cre o control hada la derecha,
Pars agus mencs fria; Gire el control hada Is iquierda,
Para apagar el enldsder: Sitde el contiol en la posicdn "0 en la extrema loguienda,

Espere una hora para oblener agua Irla

Vaciando el enfnador Reconectando el enfriador
1. Desconectes & endnador, 1. Interrumpa el suminisiro de agua al enbisdoe
1. Cerre o samindsiro de agua al enliador. 1. instale el enldados, dejando un espadio de 27 (5 cm)
3, Abra el grilo para eliminar la peesid abrededor de los lados y la parie supedod,
3. Conede las tuberlas de agus como se destib I cad
i w-hsmmmnmumw&m “nsialando e eniriador, e de
5. Indine el enldador lequier 4. Abra lentamenie la vihvula prncipal de suministro de agua
eldetrien) ;:T'ld-l Hm I-a:'l A mﬂmdﬂ cordon abra el l:'“ h.h:: 'IU'I::WI el agua, !
. 5. Conede el en af contral @ ke e desead
6. Coloque el enfriador en su poskln nomal pacs (vea Ia 'ﬂnﬁnalm&m?‘},mﬂ a i

7. 5l el slsterna de aguas va a utilizarse sin el enlriador, conecie
la tubeds and del grito ol monhor de Bujo.

Antes de colitar servicio...

5l &l enfrlados no lundona,
vedfique estos aspectos:

IHs saliado un lusible? E] LEl control dela termperatura estd en La posicidn “0IF7

LEl corddn de la electricidad estd conectado & un D {5e ha internumplde & suminisiro de agual
lomacomienies con conexidn a dena de 3 enladas?

LEl tomacomientes estd conectado a un internuplos?



Problemas

PROBLEMA

vtmnqui

El agua no estd Tria

quie ot heslbles fundonen comectamente
“ﬂm#ﬂtﬂuﬂm:mmmmumuﬂnuh

ﬁ

de-
. niqmw:dhrmwnwnm esté conectada a un interruplor, Es posible que «f
Iuhqull-uhiplpdn.
gue o spus se estd endiisnda, Espere 15 minutos ¥ venfique la lernperatura de nuevn
Wwadmﬂdﬂhlmﬂm estk &n "M

Agua frls golea o charres del grito,

-Uaiﬁqutpuluhtumm estén dobladas o torddas

Mo sabe sgua del gilo

v ﬁm enidiador sea de 30 P51 (138 Kpa) min,
= Veriiove el enldador estd coneclado & una luberds de agus callente, Condcelo 3 wuna

dhmmhd-dumﬂhwmhm-
Sabor desagradable -ﬂdﬂwﬂwmhﬂﬁtﬂﬂwlnmﬂﬂdﬂﬂmmﬂnll!hm& han
dmumd&-mndldmdlm o grifa par
Iil Mﬂdmﬂdﬂlﬂqﬂ.?ﬂﬂlﬂhm-’n B ls bempershan
T
-mﬁq.... del grfa en ¢ dehhuhuﬂﬁnmnd:ﬂmh
hix armsiills Indbca sceptable, v b huz rofa Indica que e necesano cambiar de ftra,



Garantia del enfriador

Garanie: Dasls Corporation, 265 M. Hamillon Rd, Columbus, OH, 43213-0150, LISA

GARANTLA LIMITADA DE UN ARO.

Se gavaniiza ol compeador odginal repacar o remplazar, opciin del garante, uler parte de este enlriador Proselect™ que no.
fundane delecios de material o de mano de obra bajo condiciones normales de uso, por un pericdo de wn (01) afo a parir de
la lecha de compra. Exta garanils serd cumplida dnicamente si la unidad Proseled™ fue instalada y wiilizada sepdn las instrucciones
esoritng incluldad eon W unidad Proseled™.

PROVISIOMES CEMERALES Y EXCLUSIONES

Eil.l ghrantly se ipltl.l l-uhrm.ﬁ?t eni & Canadl ¥ en los Enadas Unddos d'ddwh Esta pi.l::h seid cumplida d s unddad es
evueits en &l embalaje original (o un reemplate spropisdo) acompaliads del comprobante de compra. Esta garania no 32 aplics
& artlculos gratuitos ;I:nm_mmiui vendidos con la unidad Jors Proselect™. Ests garantls no se aplics si el pdmeso de iﬂiﬁ*hl
sida miodifkcadas o slerada, Esta garantla no cubre un desempeno insslislacionio, averls o daho de cuabquler parte causads
o Caurkds exiernas Lales alleradones, abuso, empleo emdneo, mal uso, comosidn, condiciones calclieas o sclos de la natuialess

Esia gasanila idhhwﬂwhhhmmnduanhh&ﬁhﬁuduﬂmﬂnﬂﬁundﬂmpﬂimlm endiador serdn aulomii
carmenile vl = edte enldsdor Prosslec™ e sherada, modiflcada o combnado won cuslguler olra mbdguing o sloema La allerscddn
o modiicaddn de esie enlriados Proselect™ puede caussr Inundacionss serdag, o choques eldclicos o luega

Con b excepchin de lo que aqul 3¢ Indlcs o que e de el garanie no ofrece nlnguna oira garantia o acoendo expreso,
h-pidh.nrqllmmi:. Inclurpendo toda l:.:mm ICITA DE VENTA O IDONEIDAD H.MI:H FIN PARTICULAR. El garanis
e mdumen 0l sudodze uns perions » asumls cualquier oblipadin de respontabllldad con respecto & edte produdio. En
kg n caso el paranie responsabls por dafio ndirectos, especiales o consecuentes (in sin lEmitacidn, a pdrdidas
scondmicas) o por cuslquler tardanzs en o) desampefio de este pcuerdo por causas Tuera de w conlrol

Mpunos eslades o provindas o permilen limftaclones con respecio a s duracdn de una garantls implicia, &= posible enlonoes que
lo snledor no 18 5 usied, Algunos estados o provingiss no permiten by excdusidn o la limitscidn de dafios consecuenies o
incldenles, & po entonces que lo snletiod mo se aplique & Estn garsntla e oloiga derechas prldices especiicns, admismae
usied puede gotar de olios derechos que varlan de estado » estado o de provincia s provingia,

5 usted necesits senidao, vea q-n;lﬁ* Ja secciden “Froblemas” Es posible oblener ayuda adiclonal en la secddn “Aalsbenda o serdcie” o
Hamanda & nuestro sevicio & la chentela al 1-800-550-3226, de lunes 3 viemes de las 8:00 m & fas 9200 pom (EST), o escriba a2
Proselect™ filiration system, Oasis Corporation, PO, Box 13150, Columbus, OH 43213-0150






